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ANGLIJA SE 0B0R0ZUJE V VELIKANSKEM OBSEGU 
Cela angleška industrija mobilizirana 
ANGL. PARLAMENT ODOBRUJE 

IZJAVO MINISTRA BALDWINA 
Svarilo Italiji: "Roke pro č od Egipta in Palestine!" 

Tovarne za avtomobile bodo dobile velika naro-
čila za aeroplane. — Število aeroplanov bo po-
trojeno. — Poseben odbor bo skrbel za prehra-
no civilnega prebivalstva. 

LONDON, Anglija, 23. maja. — Sir Thomas 
Inskip, ki je bil pred kratkim imenovan za ministra 
za "združeno obrambo**, je v ^poslanski zbornici 
naznanil, da se vlada v velikem obsegu pripralja 
na obrambo. 

Iz njegovih besed je razvidno, da je v tiru že gi-
gantski stroj. Rekel je, da bo v nekaj dneh prejelo 
več sto tovarn velika vojaška naročila, ki bodo i-
mela prednost pred drugimi naročili. 

Vladni zastopniki so tajno nadzirali nad 400 to-
varn, ki navadno izdelujejo predmete za mirni čas. 
Te tovarne bodo sedaj izdelovale vojni materjal. 

Dalje je rekel Inskip, da so izdelani načrti, da je 
mogoče v 24 urah celo deželo mobilizirati. 

Med vsemi temi pripravami so najvažnejše na-
slednje: 

1. Zračna sila bo potrojena od leta 1934; od 
lanskega leta je bilo izvežbanih 1 600 pilotov. 

2. Postavljen je bil poseben odbor, da bo v ča-
su vojne skrbel za prehrano civilnega prebivalstva. 

3. Vlada je sporočila tovarnam za avtomobile, 
da bo plačala za nove tovarne, ki bodo izdelovale 
aeroplane. 

Ministrski predsednik Stanley Baldwin, katere-
mu je celo njegova konservativna stranka očitala 
bojazljivost, je presenetil poslansko zbornico, ko 
je imenoval Italijo morebitno napadalko v Afriki. 
Na poziv opozicije, da pojasni svoje stališče, ni iz-
biral besed in je rekel: 

"Pod nobenim pogojem ne bomo dovolili, da bi 
Italija posegala v obstoječo vlado v Egiptu ali Pa-
lestini.** 

V zbornici je nastal hrup, toda Baldwin je na-
daljeval: *'Vsak tak poskus bomo smatrali za ne-
prijazen čin, s katerim bomo v tem mislisu posto-
pali.** 

Sklicujoč se na slavno izjavo lorda Salisburyja, 
je Baldwin jasno povedal svetu, da ima Anglija po-
sebno zanimanje za Egipt, kar mora izključiti vsa-
ko vmešavanje katerekoli države v to afriško o-
zemlje. 

Pojasnil je tudi stališče kabineta za slučaj, ako bi 
Italija ogrožala Palestino, nad katero ima Anglija 
mandat, ali Egipt, nad katerim je opustila protek-
torat leta 1922 in rekel: 

"Vlada Njegovega veličanstva je pojasnila v ne-
dvomljivih besedah, da bo smatrala za neprijazen 
čin vsak poskus vmešavanja v zadeve Egipta, kot 
čin, ki ga mora odbiti z vsemi sredstvi, ki so ji na 
razpolago. 

"Vsako drugo pojasnjevanje je nepotrebno,'* je 
zaključil. 

JERUZALEM, Palestina, 22. maja. — Cesar 
Haile Selassie, cesarica, člani cesarske družine in 

MINISTER BECK 
BO P R I Š E L 

V BEOGRAD 
Veliko zanimanje vlada 

za obisk poljskega vna-
njega ministra. — Dr. 
Korošec se poteguje za 
zvezo z Berlinom. 

BEOGRAD, Jugo-lavija, 22. 
maja. — Veliko politično zani-
mali je je zavladalo, ko je pri-
šla vest, da bo prišel v Beo-
grad 24. ali pa 28. maja polj-
ski vnanji minister Josip Beck. 

Vladno zagotovilo, da je 
Beckov obisk samo znak uljn<l-
nosti, da vrne obisk tedanjega 
ministrskega predsednika dr. 
Vojeslava Marinkovieu v Var-
šavi pred tremi leti, je le malo 
verjetno. 

Novica o Beckovem prihodu 
je posebno vznemirila katoli-
ške kroge, katere vodi notra-
nji minister dr. Anton Koro 
šee. 

Dr. Korošec in njegovi tova-
riši že nekaj časa agitirajo za 
popolno premembo jugoslovan-
ske vnanje politike. Žele nam-
reč, da bi se Jugoslavija pri-
družila proti - sovjetski fron-
ti s Poljsko in Nemčijo v upa-
nju, da stopijo -v to fronto sča-
soma še Italija, Avstrija in 
Madžarska. 

Klerikalni list "S lovenec " 
pozdravlja Beckov obisk kot 
vstajenje nove dobe. 

V francoskih in čehoslova-
škili diplomatskih krogih pa 
Beekov obisk povzroča nepri-
jetne občutke. 

Dobro poučeni politični kro-
gi ne pričakujejo nikake ta-
kojšnje senzacijonalne pre-
membe v jugoslovanski vnanji 
politiki. Ce bi se pričelo tudi 
gibanje, ki ga žele katoličani, 
ki skušajo vsiliti svojo politi-
ko, bo poteklo še precej časa, 
prodno do kaj takega pride. 

NEWY0RŠKI 
Ž U P A N IN 

NEMŠKI BOKSAR 
Zupan La Guardia je v 

gozdu srečal Schemlin-
ga. — Razgovarjal se 
je ž njim v nemščini. 

Vladni krogi pa goje upa-
nje, da bo imel Beckov obisk 
za posledico izboljšanje odno-
šajev med Jugoslavijo in Ma-
džarska ter med Jugoslavijo in 
Italijo s posredovanjem Polj-
ske. 

NAROČITE SE* NA "GLAS 
NARODA", NAJVEČJI SLO 
VENSKI DNEVNTK V R'DR 

DRŽAVAH 

*£A PANOCH, N. V.. 22. nm-
ja. — Nemški boksar Max 
Kehineling ni bil še nikdar ta-
ko presenečen, kot tenia j , ko se 
je -v gozdu nepričakovano sre-
čal z newyorškim župan Fio 
relle La Guardia, ki je v Sha 
wan pogorju pregledoval pro-
stor za novi vodovod za mestu 
New York. 

Zupan, ki je z 20 komisarji 
ravno šel v hrib, je bil ravno 
tako presenečen, kot je naen-
krat zagledal bivšega svetov-
nega šampijona, ki je tekel mi-
mo njega s svojim trainerjem 
Max Machonom. Sehmeling se 
>edaj vežba za borbo 18. juni-
ja v Yankee Stadium v New 
Yorku z Joe Louisom. 

La Guardia je spoznal Max 
Sehmelinga in mu je zaklieal v 
nemškem jeziku: " H a l t ! " Ko 
je Sehmeling spoznal, kdo yi 
zaklieal, je bil v zadregi. Nato 
pa je pozdravil župana, ki ga 
je poznal že od prej. 

Oba sta se razgovarjala » 
nemškem jeziku in Sehmeling 
vpraša župana, kje se je naučil 
nemško. 

* 'Naučil sem se v Avstri j i ," 
je rĉ kel La Guardia," predno 
:?te vi bili rojeni — pred 32 le-
t i . " 

(La Guardia je bil ameriški 
konzul na Reki, kjer se je po 
leg nemščine naučil tudi lirva 
ščine. — Op. uredništva.) 

Ko sta se še nekaj časa raz 
govarjala, je župan Schmelin-
gu šaljivo voščil, da bi mu Lo-
uis pri boksanju polomil roke 
in noge in mu je obljubil, da 
bo pri borbi navzoč. 

GOBAVCI POBEGU 
MANILA, Filipinski otoki, 

22. maja. — Štirje gobavci, ki 
so pobegnili iz naselbine za go-
bavce na otoku Culion, so že u-
bili 7 oseb. Najprej so pobili 

SCHUSCHNIGG 
IMA OBLAST 

V AVSTRIJI 
Nova odredba daje kan-

clerju popolno oblast 
nad domovinsko fron-
to. — Nad Starhember-
gom je zmagal. 

foUNAJ, Avstrija, 22. maja. 
— Kaneler dr. Kurt Schuseli-
nigg je skončal svojo zmago 
nad knezom Starhembergom s 
tem, da se je s posebnim od-
lokom glede domovinske fron-
te postavil za diktatorja Av-
strije. 

Odlok je bil izdan z odobre-
njein ministrskega sveta, ne da 
bi bil prej predložen postavo-
dajni oblasti. Ssehuschniggu 
daje absolutno oblast nad do-
movinsko fronto, ki ima poli-
tični monopol v Avstriji, in 
nad milico domovinske fronte. 

Član domovinske fronte mo-
re postati le oni državljan, ki 
je prisegel zvestobo "krščan-
sko-nemški zvezni vladi Av-
strije, postavljeni na korpora-
tivno podlago. "Kancler inia 
popolno oblast nad domovin-
sko fronto, ki je po postavi av-
tokratičnega značaja. Scliuseh-
nigg bo imenoval svojega na-
mestnika kot voditelja domo-
vinske fronte, generalnega taj-
nika in pokrajinske voditelje 
ter bo izdajal bodoče odredbe, 
po svoji volji. 

Svet domovinske fronte, ki 
obstoji iz 40 članov, je podlo-
žen kanclerju dr. Schuschnig 
gu. Vsled določbe, da mora dr. 
Schuschnigg potrditi vsakega 
člana, da sine sedeti v držav-
nem ali občinskem svetu, ima 
kancler absolutno nadzorstvo 
nad domovinsko fronto. Samo 
Člani domovinske fronte more-
jo biti v kaki javni službi. 

Drugi del odredbe glede do-
movinske fronte postavlja pro-
stovoljno milico, kar pomeni 
konec heimwehra. Vsi miličar-
ji morajo priseči zvestobo 
Sehusehiiiggu in poveljniku, ki 
ga imenuje kancier. Schusch • 
nigg je imenoval podkaneler-
ja Edvarda Baar-Baarenfelsa, štiri ribiče, nato pa še tri ose-

be, ko so ropali trgovine v Ka- 'ki je heimwelirovec, za povelj 
lumpangu na otoku Aboard. 

Za pobeglimi gobavci oblasti 
ne morejo najti nobene sledi. 
Na Culion otoku se naliaja nad 
5000 gobavcev. 

ras Kasa'so.'bili na praznik Vnebohoda pri cerkve-
nem opravilu v ruskem samostanu na Oljski gori. 

jt 
Arabci so neguša pri prihodu in odhodu pozdra-

vili s glasnim ploskanjem. 
Ruski pravoslavni škof je opravil pri opravilu 

posebne molitve za Abesinijo. 
Cesar in cesarica sta poljubila Kristusove noge 

na križu in sliko Vnebohoda. 
Visoki komisar za Polestino sir Arthur Gren-

fell Wauchpoe je obiskal neguša v njegovi vili, po-
zneje pa je bil cesar na kosilu v vladni palači, 

nika milice in za podvoditelja 
domovinske fronte. 

Vsi morajo priseči, da so 
pripravljeni dati svoje življe-
nje za i 'neodvisno krščansko 
nemško korporativno Avstri-
j o " in za domovinsko fronto. 
Schusehnigg 'bo tudi odločil, 
kateri heimwehrovec more biti 
sprejet v milico. 

Knez Starhemberg ni v mi-
lici dobil nikakega mesta in bo 
samo voditelj športov in pred-
sednik na sejah materinskega 
oddelka domovinske fronte. 

ŠE VEDNO 
N E M I R I V 
JERUZALEMU 

NADŠKOFOVO 
TRUPLO LEŽI V 

KATEDRALI 
Vs'ed nemirov j e An-j Cardenas je dovolil pre-

glija garnizijo podvoji-; voz Diazovega trupla v 
la. — V nemirih je bilo 
ubitih že 43 oseb. 
JERUZALEM, Palestina, 

22. maja. —- Zaradi nepresta-
nih nemirov, v katerih je bilo 
v enem mesecu ubitih 26 Ži-
dov. Hi Arabcev in en krist jan, 
je Anglija iz Egipta poslala v 
Jeruzalem nova vojaška ojače-
nja, tak«) da je bila garnrzija 
podvojena. Na poti iz Kaire se 
nahaja še en bataljon infante-
rije in ena baterija artilerije, 
da pomnoži sedanjo posadko 
dveh bataljonov in eno stotni-
jo lahkih tankov. Z novim oja-
čenjem bo imel Jeruzalem 3500 
vojakov. 

Prvi krščanski vojak je bil 
ranjen, ko sc je vojaštvo za-
pletlo v boj z Arabci 13 milj od 
Jeruzalema. 

A rabe i so iz zasede strelja-
li na bus, v katerem so se vo-
zili Židi iz Tel Aviva v Jeru-
zalem. Ko je prišlo vojaštvo, 
da prepreči streljanje, je bil en 
vojak ranjen v nogo. Vojaštvo 
je nato preiskalo vse hribe, da 
najde napadalce. 

Arabci nasprotujejo naselje-
vanju Židov v Palestini in od-
kar prihaja iz Nemčije mnogo 
židovskega naroda, so nemir": 
in spopadi na dnevnem rodu. 

Arabci so 19. aprila v pro-
test proti naseljevanju Židov 
in proti prodaji zemlje Židom 
razglasili splošno stavko, ki pa 
ni uspela. 

katedralo. — Tuji di-
plomati so posredovali. 

Ali ste že naročili Slo-
v e n s ko - Amerikanski 
Koledar za leto 1936. — 
Vreden je 50 centom. 

MR. TRCEK NA PO-
ČITNICAH 

Mr. Janez Terček, ki že 2o 
let urejuje "Glas Naroda" in 
je splošni javnosti znan pod i-
menom 44Peter Z g a g a " po ša-
ljivi koloni, ki jo -vsak dan pi-
še za list, je šel letošnje po-
čitnice na potovanje v namenu, 
da spozna naše rojake in da 
ga tudi spoznajo .čitatelji na-
šega lista. 

Nekaj dni se je mudil v Pitts-
burgliu in okolici, sedaj pa se 
nahaja v Clevelandu, kjer so 
mu tamošnji rojaki preteklo 
soboto priredili družabni večer 
na domu urednika "Ameriške 
Domovine", Mr. Louis J. Pir-
ca. 

Še nikdar ni bilo v Ameriki 
na kakem sestanku zbranih to-
liko slovenskih urednikov in 
časnikarjev, kot ravno ta ve-
čer. V njihovem, krogu se je 
nahajal tudi naš odlični slo-
vensko-ameriški rojak, sodnik v 
Clevelandu Mr. Frank J. Lau 
sclie s soprogo, njegova sestra 
Mrs. Josephine Lausche-Welf, 
ki je poznana pevka slovenskih 
pesmi, prej za gramofonske plo-
šče, sedaj na na radio, naš slo-
venski pesnik Mr. Ivan Zorman 
in več drugih odličnih oseb. 

Mr. Tereku želimo mnogo za-
bave i« razvedrila. 

MEXICO CITY, Mehika, 22. 
maja. — Predsednik Laz are 
Cardenas je naročil notranje-
mu departmentu, da naj pre-
kliče odredbo prejšnjega dne, 
po kateri ni dovolil, da bi bilo 
truplo nadškofa Pascuala Oin-
za v Arreto prepeljano iz nad-
škofijske palače v katedralo. 

Kot pravi neko poročilo, so 
nekateri diplomati prosili pred 
sednika 'Cardenasa, da olajša 
cdredbo notranjega depart-
menta. Poleg tega je tudi oko-
li 1000 mož, žena in otrok de-
monstriralo pred uradom no-
tranjega departmenta. Nosili 
so zastavo za napisom : "Žel*'-, 
mo, da je nadškofovo truplo 
preneseno v katedralo." 

Nadškofovo truplo je bilo 
nato prepeljano tiho in mirno 
v katedralo. 

V škofijsko palačo je prišlo 
nadškofa kropit nad 40,000 lju-
di. 

Predno je predsednik Car-
denas dovolil, da je nadškof 
prepeljan v katedralo, je kon-
servativni list "Ultimas Noti-
c ias" pisal: 

" T a gospoda je šele pred 
kratkim dovolila, da je bilo 
truplo nekega komunista, ki je 
bil ubit tekom izgredov, nese-
no i>o ulicah, kot bi bil kak ju-
nak, sedaj pre prepoveduje, da 
bi bila izkazana posmrtna čast 
nadškofu v katedrali, ki je po-
stavno odprta javni molitvi." 

MORNARIŠKI TAJNIK 
OZDRAVEL 

WASHINGTON, D. C., 22. 
maja. — Mornariški tajnik C. 
A. Svvanson je zapustil morna-
riško bolnišnico, kjer je bil šti-
ri mesece, in je nepričakovano 
obiskal predsednika Koosevel-
ta v Beli hiši. 

B K NABODEL GLEDALCA 
AVIGNON, Francija, 22. 

maja. — Med bikoborbo je bik 
podrl ograjo ter skočil med 
gledalce. Nekega giedalea j e 
nataknil na roge in ga zaviii-
Jtel visoko v zrak. Vojaki so ga 
rešili smrti s tem, da so ga vje-
li, ko je padel na tla. 

ŽRTVE GRIZE V CH1CAGP 
CHICAGO, 111., 22. maja. — 

Griža,, ki je razsajala tekom 
svetovne razstave leta 1933 v 
Chicagu, je zahtevala 98 človeš-
kih žrtev. Zbolelo je tedaj 
1400 ljudi. 

Bolezen so zasledili v dveh 
hotelih in v obeh je preiskava 
dognala, da je bila napeljava 
vodovodnih cevi pomanjkljiva. 
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KONEC AMERIŠKEGA IMPERJALIZMA? 

Ali so je ura ameriškega imperijaliza iztekla? 
Po dogodkih zadnjih let skoro tako izgleda. 
Filipini so dobili ustavo, Kuba otresa eno vez za drugo 

in sklepa kot istovetna sila trgovske pogodbe s svojo materin-
sko deželo, na Puerto Rico iu na Deviških otokih pa postaja 
klie po neodvisnosti vedno glasnejši. 

Ni pa tako lahko najti vzrokov, ki votli jo do tako pre-
Oiembe. Niso se pojavili kar čez noč, temveč so se polagoma 
oblikovali. 

Čudno pri tem pa je samo. da v času, ko v drugih delih 
sveta imperijalizem zopet izteza svoj vrat, hoče Amerika sto-
piti iz vrste imperjalističnih držav. 

Mussolini hoče oživiti Imperinm T?omamim. Japonska 
si osvaja vedno večje dele azijske celine, surovin lačna Nem-
čija zahteva, da M» ji vrnjene kolonije, ki jiii je izgubila po 
svetovni vojni. 

Temu obujenemu poželjcnju po prekomorskih deželah, 
ki naj hi prevzele presetvilno domače prebivalstvo iu obenem 
odprle nove vire surovin, ^toji na-proti kolonij sita Amerika. 

Poteklo je komaj .'{S let. odkar je zmagal admiral Dewey 
v zalivu Manile, ko .j«* ]>o vročih bojih padla gora San Juan 
na Puerto Kieo in po *\osvoditvi izpod španskega jarma" , kot 
eo tedaj ameriški imp«*rijalisti nazivali izid špansko - ameriške 
vojne, ko se je že polegla želja po razmahu. 

Kilipinei ><» dobili svojo svobodo in uživajo ne preveč 
sladke pravice in dolžnosti -amouprave, medtem ko se plahih 
oči ozirajo proti severu, kjer preži japonski kolos in čaka na 
ugodno priliko. 

Deviški otoki, katere so Združene države kupile od Dan-
ske šele pred dvajsetimi leti, so mnogo trpeli pod blagoslovom 
prohibicije, ki j«' njihovi industriji sladkornega trsa zadala 
smrtni udare«*. Pogosto pa so tudi občutili sovražnost slad-
kornih baronov na ameriški eel i ni. 

Združene države so bogate ua surovinah in morejo biti 
samostojne brez prekmorskili posestev. 

Vsled velikega lw>gastva .svojih naravnih zakladov so 
b?Je prisiljene eelo proti svojim kolonijam postaviti visok zid 
•v obrambo domače produkcije. 

V tem najbrže tiči poglavitni vzrok, zakaj Amerika po-
lagoma zapušča imperialist ično fronto. 

Ako vse to opazujemo, pridemo do prepričanja, da kaže 
Ainerikanoe mnogo srečnejšo roko, ako svoj kapital kot gost 
naloži v tujih deželah in izkorišča naravne zaklade, kot pa bi 
pod lastno zastavo podpiral kolonijalni imperijalizem. 

Dopisi, 
S POTA 

Cvetoči maj je prikimal po 
sibirsko zimski dobi tudi v 
Minnesoto in sedaj se ne pe-
čam s kupčijo, temveč oprav-
ljam vrtno delo. Kopljeni in z 
lopato zakrivam 44dišeči" gnoj 
in ravnam male dolinice. Vse 
to delam svojemu zdravju na 
ljubo, ker mi je zdravnik pre-
povedal liodiit na dajlša poto-
vanja, kajti ljubke bolniške po-
st režnice so mi v moji bolezni 
dajale razne praške in tekoči-
ne, ki so za seboj pustile po-
sledice, katerih se morem iz-
nebiti samo z lahkim delom na 
vrtu in s solnčno toploto. 

Vsled tega sem šele v dru-
gem članku v 44Glasu Naroda" 
opazil, da je Peter Zgaga, kot 
kozel v zelnik, zašel iz svoje 
kolone v mojo, kot to sam pri-
znava in med drugim pravi, da 
mu za to najbrže ne zamorim. 
Kaj bi zameril za ono <4S po-
ta" . Saj ni popolnoma moje, 
kajti to sem rabil že davne ča-
se v A. S. sicer malo drugače, 
namreč 44S potovanja". Ka-
sneje sem precej brc dobil za 
plačilo. Pozneje sem bil tpa še 
c krega n. In kaj mislite, od ko-
ga? Kar z bičem me jo ošvrkal, 
sicer pa dobrotno in šaljivo 
pod naslovom 4 4 Vsakemu svo-
j e " , A. J. Terbovec. In Peter 
Zgaga je sedaj zgrabil za moj 
patent. Od moje strani je 
stvar gotova. Če prideš sem, 
le pri vdovah vprašaj, kje sem, 
pa ti bodo povedale, kje me boš 
mogel najti. Povem ti, da re-
grad že cvete, pa če drugega 
ne bo, bova pa regrad jedla. 

Iu posebno 4 4 bujo" bomo za 
tebe kuhali, ki raste v krajih 
tisočerih minnesotskih jezer, 
lil tam blizu je 'več indijanskih 
ti nižin. Stregla ti bo indijan-
ska skvav. Tudi je mnogo na-
ravno rojenih, naravno lepih, 
okroglih, ličnih mladih Indi-
jank. 

Torej, na svidenje Peter 
Zgaga v Miiinesoti, kjer ljub-
ke 'breze tajinstveno šepetajo 
in ob jezerih žvrgole tisočere 
ptice. Srne skačejo po gozdih, 
medvedi in volkovi tuleče va-
bijo v naravo. Tudi ribon/v je 
letos zelo obilen. 

Kar vlak vzemi, ali pa bus 
in se pripelji k meni. Na svi-
denje ! 

Matija Pogorele. 

la, Mr. Keržič za pristno new-
yorsko kapljico in Mrs. Ker-
žič za kosilo. Hvala Mrs. Lo 
gar in njenim delavcem za ta-
ko prijazen sprejem in postre-
žbo. Škoda, da Mr. Logarja ni 
sbilo doma. Zahvaljujem se za 
sprejem in darila Mr. in Mrs. 
Šemrov in Mr. in Mrs. Per. Ob 
tej priliki tudi pozdravljam 
vse one rojake in rojakinje iz 
Little Falls, ki so bili pri dru 
žini Per. Torej še enkrat hva 
la vsem skupaj in tudi vi pri-
dite kaj sem. Menda bomo i 
moli veselico 31. maja. 

Ker že ravno pišem, naj 
še to pojasnim, ker sem izve-
del, da siekateri mislijo, da 
seni Italijan, kar tudi ni ču-
dno, kajti Giancomelli je po-
polnoma italijanski ime. Toda 
od tistega časa, ko je bilo t j 1 
ime iz Trsta iz ubožne hiše k 
nam prineseno, je že 116 let. 
Moje telo in moj jezik je slo 
venski. 

Anton Giankomelli. 

K N J I G A R N A 
"GLAS N A R O D A " 

SPREJEMA NAROČILA ZA 

VODNIKOVO 
DRU2BC 

IN 

MOHORJEVO 
DRUZBC 

ČLANARINA ZA VODNIKOVO 
DRI ŽBO ZNAŠA 

_ $ 1 . — 

ZA MOHORJEVO DRf ŽBO PA 
— $1.25 — 

no Ule, Frances, Josephine in 
A'malijo tor sestro Antonio, 
Papež, v stari domovini pa bra-
ta Avguština .»" več drugih so-
rodnikov. 

* 
V Biwabiku, Minn., se je 

.smrtno ponesrečil rojak Fr. 
Vodnik. V bližini Chisliolma, 
Minil, so našli na cesti mrtve-
ga in po obrazu razmesarjenega 
rojaka Antona Samso. Star je 
bil ;">:*• let iu doma iz J£odražice. 
V Chisholmu j«- tudi preminul 
rojak Joseph Rudolph, star 48 
let in doma iz Dol. Logatca. V 
Ameriki je živel 23 let in ža-

g i pušča ženo, tri hčere, v starem 
n . kraju pa S.*> let starega očeta. 

Peter Zgaga 

j Knjige za leto 1!>:»7 bodo 
slane iz stare domov 
naročnikom po pošti 

K 

V Standard vi Ue, 1'tali. j«' 
L j preminula Mary Avsenik. sta-
: j ra 44 let iu doma iz Pod gore 

( pri Straži na Dolenjskem. Bi 
| poslane iz stare domovine 5 j la je vdova osem let, v Ame-

1 riki pa čez 20 let. Zapušča si-
li, na in hčer, v Color-lu pa se-
li stro. 
g i * 
p 1 i Joseph Podboj, star 2-> let v 
H i Ely, Minn., se je pred nekaj 

dnevi smrtno ponesrečil s svo-

n j i ga r n a 
"Glas Naroda** 

216 WEST 18th STREET 
:JEW YORK 
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Rock Sprint/s, II'yo. 
Razmere, v katerih se delav-

ci tukaj nahajamo so tako sla-
be, da jih ne moremo nikamor 
primerjati. Premogarji, kateri 
delaimo na contract, delamo po 
dva dneva v tednu za ugobih 
par dolarjev dnevno, to je pri 
nekaterih manjših premogov-
nih družbah. Razlika je seveda 
med onimi, kateri so zaposleni 
pri mehaničnih strojih. Ker že 
omenjam težkoče promogarja, 
pripomnim, da bodo pri Lion 
Coal Co. nekateri delavci mo-

Naši v Ameriki 
ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NA KRATKO N A DOPISNICI 
SPOROCe SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 

Dne 11. maja zjutraj je v Cle-
velandu preminul po dolgi bo-
lezni poznani rojak Chas. Xo-
vinc, star (»4 let. Doma je bil 
iz vasi Veliki Lipovec, fara Aj -
dovca pri Žužemberku na Do-
lejnskem, odkoder je prišel v 

„ . . ^ , Ameriko 1. 18!)H. Tri leta po-
rah jweaka t i d e l o p r a e j ča- z n e j e J e o d p r l ^ o s t i lno ? ki jo 

DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
W JUGOSLAVIJO 

$ 8.75 Din. I t i 
$ E.IS Din. 2*0 
9 1JI Din. M l 
f l l . U Din. BM 
fttJW Din. 1«<* 
M7.M Din. t m 

• ITALIJO 
Za f Ur 

9 IBM Lir 
IM 

$ 44.H Lir BH 
f 87.5« IJr 1M0 
$174.04 .. Ur t m 
*26M0 Lir 3Mf 

I I I BE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GOBI ALI DOLI 

Sa t r ' * M 1 * Tičllb neakof k o t i f o n l uvedeno, bodi* t rtlnirflh 
•11 Urab dovoljujemo i« bolje pocojo. 

ČILA T AMBRlSUH DOLARJU 
« B.— MTBte pMUtl | i . n 
nt.-. " " gitji 
flK.— - " fl«^-

9*tM 
SSLM 

Prejemnik doM • starem kraja lsplaOle r dolarjih. 

NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA PRI-
STOJBINO f L— 

S t Q Y E t O C P U B L I S H I N G C O M P A H X 
i > G I K I N a r o d * " 

NEW I0ML H l 

Worcester, N. Y. 
Cenjeni urednik! — Ako se 

vam ne zdi moja pisava y;re-
•več neokretna, želim da bi šel 
ta dopis v "Gla-s Naroda'*. — 
Nič ni čudno, da po farmerskih 
naselbinah ljudje rajše čitajo 
dopise, kot <pa bi jih pisali. Saj 
za pisanje človek tudi nima ča-
&a. 

Ni moj namen pisati o far-
mah, ker nisem farmar, sem le 
užitka r, pa kljub temu še j>ri." 
merno *živim, akoravno sem in-
valid. 

Vsa east dobrim ljudem, ki 
me imajo pod streho; nobena 
prošnja in 'pomoč mi ni odre-
cena. Seveda se tudi dela ne 
branim, ker delati morem in 
ga je za mene dovolj. Pa še se 
dobe nekateri, ki javkajo, da 
ni dela. Pa s takimi je nekaj 
narobe. Dragi lenuhi: dosti je 
dela, dosti, samo primite se ga! 

Največ pa je ta moj dopis 
namenjen, da se ž njim zahva-
lim za tako prijazen sprejem 
na obisku v Rose boom -v nede-
ljo, 17. maja. Samo eno leto 
sem živel med njimi iu po pre-
teku 'petih let in pol je prili-
ka nanesla, da sem jih zopet 
obiskal. Bil sem prav po >bra-
tovsko sprejet. Vsi so dobro 
obstoječi .posestniki, pa se ni-
kdo tli domišljeval, da je kaj 
več, kot jaz. Meni se je zdelo, 
kot da se drže gesla: Vsi za 
enega, eden za vse. Žal, dp ne 
znam voziti avtomobila, bi se 
večkrat videli. Torej, lepa frva-

sa, kjer j«' ogenj uničil od zu 
naj vso stavbe (Tipple) power 
plant itd. Škodo cenijo |m»1 
miljona dolarjev. Na drugi 
strani pa smrt zelo pogostoma 
žanje tudi pod zemljo. IG. maja 
je zopet ubilo George Budaka, 
ro<lom Hrvata, <v»Iana dr. Trd-
njava št. 10. SXPJ. Vtrgal se 
je nad njim premog, za kate-
rim je Sledil kamen kakih 12 
čevljev visok. Spočetka je kli-
cal na pomoč partnerja Cirila 
.Tenko, katerega je držala o-
gromna skala, da niti gibati ni 
im>2;(*], in pri tem zrl smrti v 
obraz. Zraven njega je drvil 
stroj, kateri koplje premog, 
manjkalo je samo par palcev, 
da ga ni dosegla Cutting bar, 
katera bi ga bila grozovito raz-
mesarila, da nesreče ni.opazil 
bližnji delavec. Ciril Jenko je 
doma pri Skofji Loki, nahaja se 
v l>olnišiiici, upati je, tla bode 
ozdravel. Nenadoma je tukaj 
umrl Joseph Potočnik, star o-
krojr i>0 let. Našli so ga mrtve-
ga na stranišču. Rojen jo bil 
v Lusi, Sevski dolini. V Ame-
riko je prišel pred 15 leti. Tu 
zapušča brata. Pokojni je pri-
šel pred par meseci iz bolniš-
nice, lansko leto mu jo v rovu 
zlomilo obe dve nogi. Taka je 
usoda ubogega delavca. 

Pozdrav čitateljem I 
Louis Taucher. 

je vodil do leta 1918, ko se je 
\zaeela proliihieija. Potem j«* 

odprl gasolinsko j>ostajo, ki jo 
je vodil do smrti soproge Ma-| VChislmlmu, Minn., j« 
ry, ki je preminula 1. VXV2. T e - j m j n u ] r o jak John Kordisii 

jim avtom na cesti Ely-Tower, 
12 milj za pad no od tu. Našli 
so ga mrtvega pod prevrnjeniin 
avtom in zdravnik j<* ugotovil 
smrt z zadušenjem. Barbara 
Mauser in Frances Sinister sta 
informirali policijo, da ju jo 
Podboj peljal v Virginijo, na-
zaj grede je pa bil nekoliko 
vinjen in odpeljal se je sam prei-
ti domu, toda med pot jo ga je 
doletela smrt. 

• 
V Blaine, Ohio, je v.mrla Mu-

rv Matos. Dekliško inw po-
kojne je bilo Deželan. Rojena 
je bila v Velikih Brusnicah na 
Dolenjskem, kjer zapušča še ži-
veče starše, brata in sestro. V 
Ameriki zapušča soproga in '2 
hčeri, sestro Mrs. Prilmožič in 
strica. 

pre-
Po-

daj je izročil postajo sinu, ki kojni je bil doma iz vasi Mali 
jo še danes vodi. Pokojni za- w f n r a Loški potok. Ob času 
pušf-a tu hr-ere Franees, por. 
Torak, (Wilia in Mildred, t«-r 
sinove Cliarhvs( Rudolph in 
Kdward in brata Louis in Felix 
ill sestro Caroline Kmet. V 
stari domovini pa sestro Rose 
Logan. 

Po dolgi in mučni bolezni j»* 
v Cleveland«! preminul pozna 
ni rojak George Sever, po do-
mače Zorrev, v starosti h-t. 
Doma je bil iz far«' TTinje, od-
koder j«' prišel sem pred 40 le-
ti. Poleg žalujoče soproge 
Franees, rojene Blatnik, zapu-
šča sinove Johna, Georga, Jo-
seplia, Franka, Rudolpha in 
Andreja in hčere Mary, poroče-

P 
smrti j«' bil star f>f> h-t. V A-
liieriki je živel nad C.O h-t. Za-
pnšra soprogo i 11 sest otrok t»T 
sostro. 

• 
Kansas City, Kans., je pred 

(kratkim umrla Katarina Se-
čen, roj. Ritmanič, stara 44 let 
in doma iz Dolenjcev pri Adle-

\ šičih v Beli Krajini. V Ame-
riki je bila :J0 h-t in tu ZJipuŠča 
moža, štiri sinove in šest hčera. 

POŠIIjJAM SI HO MKSO PO ( K i l 
AMERIKI. — MESO PKVE VRSTE 

Sl'HK ŠI NKK 'S*- funt 
SrilA 1'I.KrKTA funt 
KT»P.\SF 3T«- funt 
S1I1A REBKA 1S<- f»"t 

1'dsto planite snmi. 
ERNEST WK'HEKT 

7'J0r, Korman Ave., Cleveland, O. 

ZA VSELEJ IZGNAN 
i z DRŽAVE 

Mariborska policija je za vse-
lej izgnala iz jugoslov. države 
30-letnega pustolovca Karla 
Čebula, sina bivšega maribor-
skega odvetnika, ki so jê  lota 
1920 izselil v Avstrijo. Čebul 
se je izdajal po raznih krajih za 
jugoslovanskega častnika iz-
vabljal ljiidem večje zneske de-
narja in je te dni presedel dalj-
šo zaporno kazen zaradi raznih 
goljufij. 

ODKOD KOKOŠI? 
Kokoši so, kakor znano, pr-

votno tropske ptice. Izvirajo i 
menda iz Indije. Šele v 1. sto-
letju po našem štetju so prišlel 
v Evropo. V starem Rimu so 
jih spočetka smatrali za izred-
no dragocenost, le iiajimovitej-
ši Riimljani so si jih lahko pri-
voščili. Rimski svečeniki so 
imeli navado, da so iz načina, 
kako so kokoši pobirale zrna, 
prerokovali bodočnost. 

Važno 
za potovanje. 

Kdor je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga od 
tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Vsled naše dolgo-
letne skušnje Vam zamoremo dati najboljša pojasnila in tudi vse 
potrebno preskrbeti, d* je potovanje udobno in hitro. Zato se za-
upno obrnite na nas za vsa pojasnila. 

Mi preskrbimo vse, bodisi prošnje za povratna dovoljenja, 
potni liste, vi žeje in sploh vse, kar je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem času, in kar je glavno, za najmanjše stroške. 

Nedriavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker predno 
se dobi iz Washingtona povratno dovoljenje, RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en mesee. 

Pišite torej takoj za brezplačna navodila in zagotavljamo Vam, 
da boste poceni in udobno potovali. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
• (Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

S POTA 

VIL 

Toliko sem že slišal o na-
šem slikarju Perušku, prvič 
sc-ni pa videl njegovo delo v 
Čitalnici Slovenskega Doma v 
Pi ttsburgh u. 

Gozd v jesenskem veliča-
.stvn, ko se barva preliva v bar-
vo. Ostrmel sem in si nehote 
zasenčil oei. Pod gozdom jeze-
ro in v njem odsev umirajoče 
jesenske lepote. 

l>rugo njegovo sliko sem vi-
del v uredništvu 4 ' A meriš k ' 
Domovine" v Clevelandu. — 
Zimska pokrajina. 

— Zdaj v maju ni takega 
pomena sta pripomnila ured-
nika Lojze Pire in Jaka De-
beve. — Do prave veljave pri-
de šele sredi vročega poletja. 
Ob pogledu nanjo se hladimo. 

Slika je res realistična in v 
uredništvu že -vsaj deloma za-
došča svojemu praktičnemu 
namenu. 

Za vsak slučaj so pa poleti 
v Clevelandu še druga hladila 
na razpolago. 

V Pittsburgliu sem stanoval 
v Slovenskem Domu. Imajo 
}>osebuo sol>o za popotne lju-
di. Udobna postelja, mala mi-
zica in stol. 

Tudi dve sliki sta v sobi. 
Kna na steni, druga poti po-
steljo. 

Menda jili menjavajo — ka-
kršen je pač gost. 

Za časa mojega bivanja v 
Pittsburgliu je visela na steni 
nabožna slika, dočim je bila 
Leninova podoba pod posteljo. 

Ko bo prijatelj Terčelj iz 
Canousburga ali kdo drugI 
njegovega prepričanja preno-
čeval v gostinski .sobi, ju bodo 
najbrž zamenjali. 

Meni bi bilo naposled vse-
eno, če bi viseli obe hkrati ali 
pa nobena. 

Ar 

Pristna domača govorica mi 
je prvič udarila na uho pri 
pittsburškem rojaku Tronte-
l.jii, kamor me je pripeljal Ru-
dolf Mesnar, mojsterski kro-
jač. 

V avstrijski armadi je kro-
jil Mesnar oficirjem obleke, 
kar je dovoljna jamščina, da 
ne bo žal nikomur, ki se ogla-
si -v njegovi delavci na Butler 
Street. 

Tronteljeva žena nam je po-
stregla s svinjino in z mlado 
solato, glavno besedo je imel 
pa rojak Luuarček, ki poje, 
hrenka na kitaro, igra na odru 
najrazličnejše vloge, poleg vse-
ga tega pa po ribniško govori 
in pravi, da je rz Ribnice »lo-
ma. 

No, prav iz Ribnice ni, ker 
bolj ribniško zavija kakor tr-
žani slavnega ribniškega me-
sta. 

Lun ar čok je vsevedec in vse 
znalec. Vse jezike govori; tu-
di ineško. In ljubavna pisma 
piše, če je treba — v svojem 
imenu ali v imenu koga dru-
gega. 
- Pisal je Nemki, v katero se 
je zatelebal Slovenec ter pri-
čel pismo s pretresljivimi bese-
dami: " Y o u icli liebe dicli 

tu. . . " 
Po tem lahko sodite, da Kib-

ničauje niso kar tjavendan. 

V Clevelandu sem naletel na 
najbolj originalnega rojaka. 

Na vprašanje, če kaj črta, jc 
odgovoril, da nič. 

i— Sem strašno neizobražen, 
— mi je prostodušno priznal. 
— Ne znam ne pisati, ne cita-
ti, pa navzlic temu živim. Ra-
zen žlice in kozarca mi ne gre 
nobena stvar v glavo. # . 
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VERA INBER: 

PRILOTANA ŽARNICA 
Moskva je velika in prostra-

na, toda reda je v nji pri*več 
in zato postaja življenje tu sko-
raj nemogoče. Jasen dokaz je 
recimo to, da stoji na vseh ko-
lodvorih torej tudi na barjan-
skem, pri vhodu kontrola, ki 
zahteva vozne listke. 

Kilometri prahu in vetra, te-
kanje po hodnikih in straniščih 
Ram ozavestila zunanjost člove-
ka, ki se pelje v resnici brez 
voznega listka, vse to je srečno 
premagano. Težko pričakova-
no mesto hiti naproti. Na eni 
strani neba je zahod na drugi 
luna, med njima pomlad. Tu-
di zadnja kontrola je srečno o-
pravljena. Množica z voznimi 
listki vleče zastonjkarja in ga 
odnese na trg. V žepu nima ni-
ti beliča, v želodcu niti grižlja-
ja, v glavi naslov moža, ki mu 
je dolžan dvaindvajset rubljev 
— povsem zadosten znesek, da 
začne novo življenje. 

Zastonjkar je oblečen izbra 
no: hlače se mu svetijo kakor 
svila, skozi srajco piha veter 
kakor skozi čipke, klobuka ni-
ma. Namestu njega ima po-
vsem gladke lase, iz katerih po 
Veje nekaj lahkomiselnega. 

Strokovna delavska knjižica 
mu manjka. Psevdonim "Gri -
gorij Z . " je napisan na prvi 
strani njegovega starega no te-
za. Njegovega pravega imena 
ne ve menda nihče razen obla-
sti, ki ga je tako dolgo in tako 
skrbno držala za mrežami. 

Zdaj je svoboden. Držeč ro-
ke v žepih svilenih hlač in zroč 
v svet z bistrimi očmi koraka 
po ulicah. Lunin krajec mu 
poljublja skozi liste dreves 
gladko rnso glavo. 

S prižmurjenimi očmi ogle-
duje (irigorij Z. luno in raz-
mišlja : 

Prenočim pri njem. Ker se 
začenja življenje jutri, začnem 
tudi jaz jutri. Delo dobim, pa 
če bi se moral pretrgati. Znam 
vse mogoče. Znam napeljavati 
elektriko in zlagati popevke za 
kabaret, znani poročati v novi-
ne in |>eči rogljičkc. Toda naj 
že dobim kakršnokoli delo (tu 
je začel v mislih kovati bese-
de), naj primem za katerokoli 
delo, držal se bom dobro. Po-
šten bom. Dober bom z otro-
čički in strog z ženami, ne pa 
narobe, kakor doslej. Živel bom 
lepo življenje, [»o smrti me pa 
pokoplje mestni gospodarski u-
rad kot dostojnega člana člo-
veške družbe. A na mojem 
grobu požene žafran — cvetje 
strupeno za krave, toda prijet-
no za oči. 

G ri gori j Z. stopa vedno dalje 
in v mislih se tolaži. Sadovi 
bulvar pa nima konca in v o-
čeli mu začno od utrujenosti in 
lakoto polagoma plesati krogi, 

prijetni za oči, toda strupeni za 
zavest. Kolena se mu šibe in 
celo mlada, vesela luna na ne-
bu s»« kisa kakor stara čarov-
nica. 

— Se nekaj sto korakov — 
se tolaži Grigorij Z. Kmalu 
bom tam. Kupim si kruha in 
cigaret. Pri njem dobim preno-
či šče. 

Ze se je videla prava hišna 
številka. Bila je še daleč, toda 
bila je, lahko je že veroval v 
njo. — Noge Gri gori ja Z. se mo-
tovilijo nekam čudno; saboti-
rajo nekaj časa, potem pa klec-
nejo v kolenih, in zavalc trup 
na nekega moža z damo. 

— Oprostite! — zakriči mož 
in se pobere. — Menda hočete 
priti v novinah v rubriko: Za-
kaj jih kaznujejo? — Oprosti-
fe! Tovariš mimoidoči, bodite 
nriea tega prečudnega vedenja. 

Tovariš mimoidoči stopi tes-
no li Grigorijn Z. in pravi urad-
no: — No, dihni vame! 

Potem se pa obrne k pri za-
letelim in odloči: 

— Niti poduhal ga ni. Naj-
brž so mu ukradli v tramvaju 
.lenar. Od gorja se opoteka. 

Grigorija Z. izpuste in on 
sam ne ve, kako se privleče do 
svoje številke. Stopnišče je le-
l>o razsvetljeno, stopnice udob-
ne — prave stopnice sreče. A 
tu je stanovanje in tu vrata, za 
katerimi ga čaka tovariš in 
dvaindvajset rubljev. Grigorij prikipi na dan ljubosumnost. 

Grigorij Z. napravi korak 
proti žarnici, naenkrat pa opa-
zi nad njo kratek, hladen na-
pis, od katerega mu postane 
vroče. — Napis se glasi: ^Žar-
nica je prilotana." 

Gregorij Z. stoji oprt z ramo 
na steno. Videti je brezbrižen, 
kakor da pričakuje ljubljeno 
dekle ali pa kakor da se hoče 
spomniti, v katerem predalčku 
pisalne mize je pozabil denar-
nico. Zunanjost ima tako ure-
jeno, da se po stopnicah priha-
jajoči ljudje ne zmenijo zanj 
in nadaljujejo svoj pogovor. 
Pogovarjajo se o tem in onem. 

— Prekajena riba ni letos za-
nič, — pravi ena vračajoči h se 
drugi: — Kiselkasta je in ikra 
se siplje iz nje kakor nafta-
lin. Ne kupujemo je več. 

Klap — se zapro vrata za 
njima. 

— Žarnica je prilotana, — 
razmišlja Grigorij Z. 

— Balet je umetnost brez 
razuma, — pravi mladenič v če-
pici dvema dekletoma, rdečela-
ski in črnolaski. — Kakšnega 
pomena je zame, da se premika-
jo noge v figurah, ko pa ne vi-
dim v tem duše. 

—- Duše ni, — ugovarja rde-
čelaska s tenkim glasom, — je 
samo srce. 

Klap — se zapro vrata. 
— Toda žarnica je prilotana. 

— razmišlja Grigorij Z. 
spodaj na stopnicah 

SAMOSTAN ČUVA ZAKLAD 

Največjo zlato kepo, kar so 
jih kdaj našli, so dobili 1. 1869 
v Južni Afriki. Dali so ji ime 
"Welcome Stranger" in je 
tehtala 2520 unč. Največjo a-
zijsko kepo zlata pa so našli 
pred šestimi leti v deželici Muli 
v Tibetu v bližini kitajske me-
je. Ta kepa je tehtala 525 unč 
in bi imela po sedanjih cenah 
vrednost 20,0<K> dolarjev, do-
či'm bi stala afriška najdba 
90,000 dolarjev. 

Čeprav je bila t i bet.ska kepa 
znatno manjša od afriške, je 
domnevali iz raznih tehtnih 
razlogov, da so tibetska ležišča 

Pota Ljubezni 
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Odgovorila je s citatom: 
" iWndet zum Krauze die 

Aehren, 
fleclitet auch blatie Cyanen liinein, 
Freude soli jedes Auge verklaren, 
denn die Konj«rin ziehet e i n ! " 
44No, kaj praviš, sedaj znaiu že vašega SebiII-

vrja citirati." 
"Rc-nično, ti si kraljica in tukaj je tvoj 

-vet. Jahaj naprej in fvst(»pi v svoj dvorec 
Winterstein. Želim, da pozdravijo najprej te 

zlata najogromnejša na svetu" j1'*' k,>* s v o J ° gosj^larico, jaz pridem za teboj 
Kaj bi rekel svet, če bi našli |z Dernhofom, kakor sem to storil že enkrat."' 
kje zlato kepo, ki bi tehtala pol* Kako si galanten! Kje bi se našel mož, ki bi 
drugo tono, ki bi bila dvajset-
krat večja od "Welcome Stran-
g e r " in bi predstavljala vred-
nost nad dva milijona dolar-
jev? 

Ta kepa dejansko eksistira. 
Zakopana je do polovice v neki 
ob bregu deroče reke Denču v 
Tibetu. Domačini jo imenujejo 
"Rumeni biser v Budliovem 
čelu". Skala je visoka 200 m 
in navpična kakor zid. Ob nje-
nem vznožju leži samostan, h 
kateremu roma mnogo verni-
kov, da hi »molili pred svetim 
kamnom. Skale ni še nihče pre-
plezal in ogromna kepa zlata 

mogel s teboj primerjati ' " 

V galopu je pridirjala skozi vrata. Mnoge 
roke so bile pripravljene, da je j pomagajo in 
vsakdo jo je pozdravil z največjim spoštova 
njem, kajti pridobila si je tukaj samo prijate-
lje. Mnogo dobrega je storila tu. denar za to 

pogumne žiivali. Knez je zaploskal in vsi dru-
gi so s i l i l i njegovemu zgledu. 

" Š e enkrat!" je j j«, zaklieal. 
Vozila ji- brezhibno. 
" N o — ali -<t gospodje zadovoljni. '" 
"Izvrstno, grofica." prisrčno -e j«- smehljat. 

Ostali so jo obkrožili in jo obsipali > kompli-
menti. 

" K d a j t>ii«j pride «'-eiverovpiega v 'Soli-
lude'.' j f vprašala. 

"Julr i že. milo-tiva uo^pa." 
Go-poda j«- šla v dvoree, v so-

bano |»it kavo, uradniki pa -o odstranili. 
Dernliof je bil skrajno <lab<> volje in se je 

začel jeziti nad vsako stvarico. Tako se je na-
priiner ljutil, da -i grofica ni odvezala pajčo-
lana, nego gu j e iztržka nekoliko dvignila, da 
j " mogla piti. — To je že zopet ena njenih 
prismojenih idej — -i je mislil; — nositi v tej 
vročini to go-to tkanino tikoma pred obra-
zom! fu kako je objest mi — danes ima svoj 

pa je jemala lahkega srca od svojega premo- <'kst ravagant ni dan. — Ker je imel dovolj 
ženja. vzroka, biti sam s seboj nezadovoljen je bil 

Nadzornikova ličerka jej je izročila šopek, 
ki ga je sprejela Vera z ljubeznivo zahvalo. 
Nežno je pobožalo mlado deklico ter dejali 
smehljaje: " K a k o lepo se razvija mala." 

Z. pritisne za gumb zvonca. Po 
zvoni ne enkrat, ne dvakrat. 

Grigorij Z. ne vidi ljudi, pač pa 
sliši glasove. Žena je besna. 

ne spozna se na tablice z navo-jniož pohleven. 
dili, kolikokrat je treba komu 
pozvoniti. Kakor pojoči divji 
petelin samega sebe ne sliši. 
Končno za vrati ropot in kora -
ki. Vrata se previdno in fw>-
ča>i od pro na verižici, prika-
žeta se oko in nos. 

— Je Korenček doma T — 
vpraša Grigorij Z., težko kro-
teč svoj drhteči glas. — Ali bi 
mogel videti Korenčka? (V že 
spi, nič ne de. zbudite ga. 

Za vrati odgovarjajo za-
molklo in pritajeno: 

— Oh ne spi, temveč sedi — 
v črezvičajki. 

Tli vrata se zopet zapro. 
Na tihem, svetlem stopnišču 

ostane Grigorij Z. sam. Pozabi 
na svojo obljubo, da bo ljubil 

'otroke in spoštoval tuje imetje. 
Zdaj išče z očmi, kaj bi se dalo 
ukrasti. Potrebuje kruha, na 
cigarete seveda ne misli več. 
toda brez kruha >e ne da žive-
ti. Nad vrati pred njim žari 
žarnica. Pri i »ogledu na njo 
zažare tudi oči Grigorija Z. 
Žarnica ne čepi pod zaščito ko-
vinaste mrežice, kakor je to 
običajno. Lahko bi jo torej od-
vil in tu blizu kje v temni 
branjeriji zamenjal za vse, kar 
je potrebno lačnemu želodcu. 

— Vse sem videla, — se duši 
žena: — Včeraj si poslal Marič-
ki pismo v "Cermentu" Glad-
kova. Kaj si ji mogel pisati, 
ko si vendar sam trdil o nji, da 
nima enakih oči in da na stroj 
ne piše, temveč vrta. 

— Mila moja, — se brani mož 
— draga moja, častna beseda. 

— Žarnica je prilotana, — 
razmišlja Grigorij Z. 

Noe je vedno temnejša. Gla-
sovi na stopnicah vedno red-
kejše. Končno povsem utihne-

Rzagovarjala se je s tem in onim svojih u-
radnikov, sprejemala poročila, stavljala stro-
kovna vprašanja, se zanimala za starejše pre-

stoji se vedno na istem mestu, b i v a l c e i n bolnike v vasi ter obetala, da jim po 
na katerem jo je pred 150 leti -, j e o k <,n 
zagledal neki potujoči menih.! ' . . ... „ . . , ... . . . 
Menili je na tem kraju zgra-l V s i s o b l h o t ' a r a m 113,1 t o l l k o ljubeznivostjo. 
dil samostan, ki naj varuje z a - | P o t e m o b r n i h k mojemu vladarju, ki i • 
klad. počasi prijezdil s svojim pobočnikom. Tudi on 

t . *.i , i i. i i i - • je bil priljuden in polu milosti. Velikansko zlato bogastvo, ki i'' 1 1 

nje. Njegov mračni 
'inchljnla >e je . 

Zakaj je Vaše oblieje 

oiunz jo je 

tako činel' 

zdi se mi, da j e 
iko vroče, zato me 
naravnost fplaši." 

današnje 
vaš tesno 

skriva Tibet, se kaže v neštetih 
podrobnostih. Vsak mali ti-
betski trgovec, ki pride v In-
dijo ali na Kitajsko, ima pri se-
bi vrečo z zlatim prahom in zla-
timi kepami. Potalska palača 
velikega lame v Lhasi ima stre-
ho iz čistega zlata, ki se v soncu 
blesti več nego 30 km daleč. V 
velikih samostanih trbetskega 
severa imajo krste iz zlata, v 
slovitem svetišču kukunorskem 
sedi 15 mumij opatov na pet-
najstih prestolih in vsaka iz-
med mumij je oblečena v o-
pravo iz čistega zlata. 

V Tibetu je toliko zlata, da 
se preteka dobesedno v vsak 
del Azije. Vsaka izmed zlato-
iiosnih rek Kitajske, Sibirije ali 
Sprednjo Azije ima svoj izvor 

jo. Skozi veliko ozko okno sej v tibetski Himalaji. Kitajci, 
vidi, kako nebo na vzhodu hle-1 sovjetski Rusi in Armenci, ki 
di; počasi, toda stanovitne. izpirajo iz peska teli rek zlato, 

— Pomladne noči na severu i dobivajo na ta način samo da-
so kratke — pomisli Grigorij 
Z. — Najbrž je šele ena proč. 

Tramvaji so utihnili, asfalt 
bobni pod nogami osamljenega 
pešca. Lahen vetrič ves dan 
smrdeč po bencinu in pn*mogu, 
zapihlja čez polje in gozdiče, ki 
jih je tako mnogo okrog Mosk* 
ve. Ta vetrič prodre na stop-
nišče. kjer so muči Grigorij Z. 
in pihlja na njegovo nesrečno 
glavo. 

Na enih vratih je napis: Mile 
Adela, manikura in negovanje 

(Nadaljevanje na 4. strani.') 

rove iz Tibeta. 
V tibetščini so besede za 

P R O S L A V A P R V E G A M A J A V MOSKVI 

" z la to " , " z latokopa" in izpi-
ranje zlata, najstarejše besede 
in segajo že preko deset tisoč 
let nazaj. Po pripovedkah iz 
tibetanskih samostanov je vla-
dala pred j)ot tisoči leti v Ti-
betu prava zlata mrzlica. Ta-
krat je bila znana ta dežela kot 
dežela, ki je izmed vseh na sve-
tu najholj bogata z zlatom. Da 
ga navzlic temu niso izkoriščali 
preveč, je kulturno zgodovin-
ska zanimivost. 

Tibetanci so namreč svojo de-
želo, ki je na vse načine zašči-
tena že po naravi vsiljivcem za-
prli. Vsak tibetski kmet, vsak 
menih in vojščak je postal stra-
žar tibetskega zlata. Kdor je 
prej prekoračil tibetsko mejo, 
je moral to drznost plačati s 
svojim življenjem. Vsak Tibe-
tanec, ki je tujcu izkazal gosto-
ljubnost, je s tem postal izdaja-
lec svoje domovine in so ga nje-
govi lastni sorodniki kamenjali. 
Kajti vse zlato v deželi je pri-
padalo velikemu lami. 

A sedaj mislijo na to, da bi 
neizmerne zaklade te dežele za-
čeli izkoriščati po modernih 
načelih. Vlada in cerkev pri 
tem sodelujeta, saj sta ono in 
isto. V kakšnih petih letih po-
stane Tibet v resnici največja 
zlata dežela na svetu. 

Na sliki vidimo sovjetskega vojnega komisarja in maršala rdeče armade Klementija Voro-
ailovajoa Rdečem trgu, predno se je pričela velika parada vojaštva in delavcev. 

"Dovddite nam takoj čveterovprego, ljubi 
ravnatelj." 

"Prosim, Svetlost." 
" K a k o krasni so ti vrane i in kako Iahak in 
gracijozen je ta visoki v o z ! " je vzkliknila Ve 
ra. "Gospod ravnatelj, ali mislite, -c mi 
bodo konji pokori l i - " 

"Gotoivo, gospa grofica. Prosim, da levega 
prednjega konja včasih malo pobožate, potem 
je najbolj vol jan." 

Ovila je roko okrog konjevega vratu in ga 
gladila. V Dernhofovih prsih se je nenadoma 
vzbudila zavist napram tej živali, a sramoval 
se je tega čuvstiva, in to mu je za hup -pokvari-
lo dobro voljo. 

Potem, ko je ravnatel j vodil konje na vse 
načine vožnje, je prosil grofico, naj ona po-
izkusi voziti. 

" P o g u m , k o n t e s a , " jo je bodril knez. 
Smejala se je in se zavihtela lahno na voz. 

S krepko roko, a vendar gracijozno je vodil \ 

krivičen <io 
zabaval in 

" Dernliof. 
110 ? " 

"Gospa grofica, 
poletno popoldne j 
zavezani pajčolan 

Knez -e je smejal. Vedel je že. da se Dern-
liof in grofica večkrat dražita 111 to ga je za-
bavah*. 

" T a k o j vam odtegnem povod vaše plaši ji vo-
sti. dobil moj Dernliof: ogledati si hočem ne-
koliko svoje posestvo — Na svidenje, gospo-
d j e ! " 

Nadzornik in gospodinja sta jo vodila po 
vsem velikem in kra-nem posestvu, ki je bilo 
vzorno urejeno. 

"Milo-tiva in-tf'ica, rad !»i opozoril ê na ne-
ko posebnost," je dejal nadzornik, "mladi 
jazbečarji, silno -me<ni s(l — tukaj, prosim." 

"Prcsrčkani so — kako so komični!" 
" A i l smem poslali enega jutri v 'Solitude1. 
" I fvala. ne. moj mali Cherry hoče biti sa-

modržce: palčka bi ne harmonirala. Rada bi 
a rja poklonila. Pokličite, pro-
I». rnliofa." 

• i« nerad odzval temu klicu, 
•daj — si je mislil — v takem 

I »a 
-1 r > 1. 

takeira jezh 
goš|,.M ja j 
•orni k se 

Biti sam ž njo 
razpoloženju — 

ofica. ukazujete " G o s p a 
/ 'Gospod s t o t n i k , rada 1 

Si Ilellierievi p s i č k a . 

a 01 
K a t e r 

poslala A'gati 
je uajljubezni-

vejs t: 
"Mi !nn. t a l e . " 

HM..n-: runu-: 

Naročite se na "Glas Naroda99 

največji slovenski dnevnik v 
. Združenih državah. 

"Naši Najlepši Kraji" 
Narcize pod Golico 

K A M N I Š K E PLANINE . . . OTOK 
BLEŠJKI . . . BOHINJSKO J E Z E -
RO . . . TRIGLAV . . . K R A N J S K A 
GORA . . . S A V S K A DOLINA . . . 
GOLICA . . . BEGUNJE . . . ŠT. LOV-
RENC NA DOLENJSKEM . . . ŽU-
Ž E M B E R K . . . OB K R K I . . . OTOC-
CE PRI NOVEM MESTU . . . CERK-
NIŠKO JEZERO . . . CELJE . . . LO-
G A R S K A DOLINA . . . ROGAŠKA 
SLATINA . . . ITD. — 87 SLIK v fi 
nem bakrotisku, ti.skane na dobrem p;i-
pirju. Oglejte si teh lepot Slovenije. 
Knjiga Vas stane — 

naroČite pri.-

KNJIGARNI " G L A S N A R O D A " , 216 WEST 18th ST., NEW YORK 
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f JROMAN IZ ŽIVLJENJA 

ZA "GLAS NARODA" PRIREDIL: I. H. 

Iz Slovenije. 

" N e vem, Kati, ali te naj občudujem, ali pa ti zavidam. 
Vedno si bila tukaj v vasi. razun tedaj v zavodu, tega ne ra-
čunam. Ali ti ni nikdar dolgočasno! Meni se zdi to straš-
no, da bi tukaj na deželi celo svoje življenje prežalovala; od 
dolgega časa bi umrla." 

Katarina pa se glasno zasmeje: 
" D o l g čas? Za to nima mčasal Vsaka ura v dnevu je 

določena za kaj drugega! Zaradi mene bi v resnici mogel biti 
dan dolg osemštirideset ur; bi jih že napolnila in pri tem ne 
bi prišla v zadrego! Zjutraj nadzorujem dekle pri molži, da 
pride m leko o pravem času na postajo. Samo pomisli, da bi 
ubogi meščani morali biti brez mleka. Moja mama je zelo 
bolehna; pogosto sem v strahu za njo; njeno srce je tako zelo 
slabo in tako se ne svoje moči ne sme prav nič zanašati in jaz 
ji olajšam delo! — Pa še pridno moram delati, ker moj brat 
Viktor potrebuje nmr/ > denarja — je tako lahkomišljeni!" 

"Vem, Kati! Veš, vedno ti bom rekla Kati. Kot ti 
pravita moj oče in tvoj oče: Katarina, Katarinea, mi ni prav 
nič všeč. Povej mi, ali ti dela to tako veliko veselje, da de-
laš, da se morejo drugi zabavati?" 

"Meni je delo življenjska potreba. Nesrečna bi bila, ko 
bi mi bilo delo odvzeto; nočem, da bi me kdo pri j^val med 
trote!" 

"Potem pa mene prištevaš k njim, kaj ne? Kajti ne 
delam. Niti ne vem. kako bi pričela — mislim, da bi se mi 
moral vsakdo smejati." 

"Oprosti, Gerta. ako najdeš v mojih besedah kako urita-1 
nje, tako nisem mislila. Ne; vsak po svoje! Saj so tudi 

OCE SEDMIH OTROK 
— 2RTEV MORILCA 

Pri Veliki Nedelji še ni prav 
pozabljen zločin na Runču, ka-
terega žrtev je bil tragično u-
morjeni Novak, ko je ravno ta-
ko gnusen zločin zopet pretre-
sel vso okolico. Zjutraj so na-
šli na llajndlnu, blizu Kukov-
iVve liiše, zabodenega Štefana 
Vintra, malega posestnika in 
očeta 7 nepreskrbljenih otrok 
iz Senežic. Imel je tri smrtne 
rane. Kn vbodljaj je dobil v 
trebuh, dva pa v prša. Slednja 
sta mu presekala srčne žile, da 
je na mestu izkrvavel. Sum 
je takoj padel na Ferd. Kukov-
ea, katerega so orožniki takoj 
po najdbi trupla izsledili. Do-
bili so ga še vsega okrvavlje-
nega ter našli pri njem krvav 
nož, s katerim je zaklal svojo 
žrtev. Morilec je v vsej okoli-
ci znan rogovilež in nasilnež, ki 

svoje trudne oči. Viti mu je 
zadnja leta popolnoma opešal. 
Antona so poznali tisočerj iz-
letniki, ki zadnja leta vedno 
češče obiskujejo prenovljeni 
Jurčičev dom. l^ahka mu zoni-
Ija! 

MATI ZA HČERJO 
Našim citate!jem bo še v spo-

minu, da j«« na veliko soboto 
poiskala 20-letna delavka Ma-
rija Gregorčičeva z Viča smrt 
|H»d kolesi vrhniškega vlaka. 
Vzrok njenega obu)Kt je bilo 
nasprotovanje staršev, da bi se 
poročila s fantom, ki ga je lju-
bitii. (i. maja zvečer je našla 
ta tragedija svoj nič manj ža-

STRAŠNA USODA 
OTROKA 

V Kumenu nad Sv. Lovren-
coni na Pohorju je pustila ne-
ka mati svoja dva otroka sama 
doma ter odšla na obisk na so-
sednji Smolnik, od koder se je 
vrnila šele naslednjega jutra. 
9-letni sinček je zakuril v šte-
dilniku, njegov enoletni bratec 
pa se je poleg njega igral. Na-
enkrat se je manjšemu bratcu 
vnela obleka ter je otrok zado-
bil strahovite o|*»kliiie. Mater 
so orožniki ovadili. 

SVET LETI NARAZEN 

se je obesila mati mlade samo-
morilke, 43-letna Tvana Gregor-
čičeva. žena mestnega delavca. 
Obesila se je na lestenec v svo-
jem stanovanju in vs;i poizkusi 
da bi jo z umetnih dihanjem 

za vsako malenkost potegne 10i,ndili k življenju, so ostali 
nož. Zagovarja se s silohranom, z a m a n > Policijska komisija je 
kaj pa najbrže ne bo držalo, ker na31a pismo, v katerem je Gre-
je že prej večkrat grozil, da bo j j ^ j r - c v a sporočila, da gre v 
še enega "imrzlega naredil." f i l|)rt - /ara<r, družinskih razmer. 

metulji, ki razveselujejo človeka, pa tudi ne delajo, kot de-
lajo pridne čebelice. Ne, s s vojo porcelanasto postavo sploh 
nksi za to! Vstvarjena si za mesto, medtem ko bi jaz tam 
igrala kaj žalostno vlogo." 

"Potem se tudi menda nikdar ne boš omožila v mesto f " 
" O , Gerta, za možitev je še dovolj rasa! Mogoče se boš 

ti prej možila. Na to sploh ne mislim! Prav zelo rada bi 
ga morala imeti, p red no bi se odločila iti iz domače hiše, saj 
imam vendar sedaj tako dobro." 

" I n še nisi našla nikogar, zaradi katerega bi pustila oče-
ta in mater?" vprašuje Gerta, ki je na vsak način hotela po-
znati misli lepega, svetlolasega dekleta. 

" E , beži — in ko bi sedaj jaz tebe tako vprašala?" 
Pri Gertinem vprašanju je Katarina zardela. 
"Teda j bi rel$la. ako je sploh vredno truda koga iskati! 

Vsi moški niso nič vredni; zaslužijo, da jih dekleta vodijo za 
nos," pravi Gerta ošabno in zlobno. 

"Toda Gerta, ali si imela že tako žalostne ' s k u š n j e ? " 
"Izkušenj ne; za to sem prepametna, toda opazovala sem 

več ali manj. Ti seveda o tem ne moreš govoriti, jaz pa sem 
bila toliko po svetu in tam se moreš kaj učiti. In to člo-
veku odvzame vse, kar si je lepega predstavljal" 

"Veseli me, da morem v kotu svojega srca še vedno najti 
nekaj takih lepih predstav," se smeje Katarina. 

" V zakon bi šla še s kakim idealom? Tako tudi izgle-
daš. Toda dandanes hoče vsakdo imeti resnično ozadje. 
Zato naj vsakdo, ki se hoče vezati, poizve ako pride k mošnji 
mošnja. To je edino prav. Sicer pravijo, da denar ne de-
la sreče, toda zelo pomirjuje. Ali misliš, Kati, tla ni bil pri 
vseh raličnih snubitvah, ki sem jih dobila, poglavitni vzrok 
moj denar? Zato pa sem se tudi vsem posmehovala v obraz:" 

"Toda Gerta, ali tako malo misliš sama o sebi — ali tvoja 
krasna osebnost ni dovolj privlačna!" 

" O , da, za ljubezen pač, toda za možitev? Nikdo ne bo* 
sit lepega obraza, če ni nič drugega poleg," Gerta skomigne 
2 rameni. " A l i je sploh kje prava ljubezen?" 

"Da , prepričana sem in mi tega prepričanja ne more ni-
kdo vzeti," odvrne Katarina iskren«, " i n tudi ti boš še en-
krat na sebi izkusila, da ljubezni ne smeš zaničevat'- Proti 
njej se moreš še tako boriti, močnejša je kot t i ! " 

"Toda, če ljubim, se pazim," govori Gerta. "Ze lo navdu-
šeno govoriš o nečem, česar sploh še ne poznaš. Mogoče pa 
mi samo nočeš izdati, da ima v tvojem srcu že kdo prosto sta-
novanje! Samo molči! Mogoče bom še tudi jaz kdaj molzla 
krave in okopavala zelje — toda samo iz ljubezni do enega 
samega — elii lo s a ? " (Kdo ve?) 

" N e norčuj se, Gerta, boš še mislila na mene. In tudi 
vem, da misliš drugače, kot govoriš. Samo skriti hočeš 

svoje prave občutke. Oprosti, Gerta. zunaj v svetu si bila 
razočarana; svet ti je vzel vse najboljše, otroško zaupanje, 
in dobila si dva značaja. — Ostani tukaj samo nekaj tednov 
ali mesecev, vživi se dobro, naj ti poženejo korenine na do-
mači zemlji, potem boš videla, kako lepo je tukaj, poem ne bos 
več hrepenela od tod — in svojem udragemu očetu ne moreš 
napraviti večjega veselja. Tako zelo te ima rad, ker si nje-
gova edinka. Kako se je veselil tvojega prihoda, komaj 
je mogel pričakati čas," pravi Katarina sočutno in pri tem 
položi roko na njeno roko. 

Hodita po velikem vrtu in sveži pomladanski zrak ji po-
barva lice. Ginjena pogleda Gerta s svojimi temnimi očmi 
Katarino in pravi odkrito: 

" A l i pa tudi veš, Kati, da si zelo dobrega srca? Bila sem 
grozna, dovoli mi, da ti odkrito prizna'm. Glede dveh zna-
čajev imaš skoro prav. V meni je nekaj, kar me vleče in 
goni, dokler ne rečem ali napravim kaj neumestnega, neum-
nega, pa če me# pozneje še tako jezi, toda v onem trenutku 
moram storiti." 

" I n če te to še kdaj zopet žene in te hoče obvladati, tedaj 
pridi k meni, in šle bove v gozd in v prosti božji naravi bo 
vse padlo od tebe, kar te tišči," pravi Katarina prisrčno. 

Tako se pogovarjate obe dekleti, dokler ne postane že 
nekoliko hladno in se morate vrniti v hišo. Poleg tega pa 
mora Kati še tudi skrbeti za večerjo in poskrbeti še mnogo 
drugega. 

In ni več bilo dolgo, ko so se 'morali Winklerjevi odpra-
viti domov, tako naglo je potekel čas. 

"No, kaj ne, da je šlo vse boljše, kot si si mislila in si se 
dobro zabavala T" 

(Dalje prihodnjič.) 

Med žrtvijo in morilcem se je 
moral odigrati strahovit boj, 
ker je imel pokojni Vinter po-
leg smrtnih ran v prsih in v 
trebuhu razrezane tudi dlani 
in prste na rokah. znak. da je 
grabil svojega nasprotnika za 
nož, ter mu skušal orožje izviti. 
Proti divjemu napadalcu pa je 

i bil ves njegov odpor zaman. 
Kako se je v resnici odigral 
ostudni zločin, bo najbrže osta-
la skrivnost katero je vzel po-
kojnik s seboj v grob. 

UMRL JE ANTON 
JURČIČ 

Na Muljavi je umrl 11. maja 
v JM>. letu svoje starosti Anton 
Jurčič, brat pokojnega velikega 
slovenskega pisatelja Josipa 
Jurčiča. Pokopali so ga 13. 
ma ja na pokopališču v Krki pri 
Muljavi. Starček je bolehal ka-
kih 14 dni in je mirno zatisnil 

Sloviti ameriški astronom 
prof. dr. Milton L.č Ilumasonv 

lostni epilog. V Gerbičevi ulici je odkril spiralno nieglenico, ki 
drvi s tolikšno hitrostjo skozi 
vesoljstvo, da bi mogla v eni 
sami sekundi obkrožiti zemljo. 
To svetov je h iti skozi neskonč-
nost z brzino 1o0 milijonov km 
na uro, torej nekako sedem-

krat |K>časneje od svetlobnih 
žarkov. Doslej niso vedeli, da 
more takšno telo sploh razvija-
ti takšno brzino. To odkritje 
potrin je znano domnevo, da leti 

eks-

OGIBAJTE SE GNJECE! 
Pojdite v Evropo zgodaj v juni-
ju; potujte v popolni udobnosti. 

Potujte z ekspresnim parnikoni 

P A R I S 
6. JUNUA 

ILE DE TRANCE 
11. JUNUA 

1'arniki «»l|»luj»-j«» z i m v o |M»iii<»la št. 
88, West 4*1 h Street. New Y».rk Citv 

ZKLO l/DOBNK KABINE TRETJEGA 
RAZREDA SO ŠE NA RAZPOI-AGO 
I 'mli lc v>»- |«»lrelnn» za svoje jMiiova-
iije Xf s«ilaj. Z^lasile se pri katerem-
koli |n*»b!a>eeiiem našem zastopniku. 
Veselilo jih !h». ako vam IhmIo mo^i 

hiti na uslugo. 

F R E N C H LINE 

$ 

PiSite nam za cene voznih U-
SLOVENIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
216 W. 18th St., New York 

stor. reserva«-ljo kabln in JM>-
j a snila za jxHovauJ«. X 

19 State Street New York CHy 

Z EMLJEVIDI 

očitno pa je 1»11 pravi vzrok sa-
momora neutešljiva žalost za 
nesrečno hčerko. Od tragične 
Marijine mrti jo bila Gregorči-
čeva va zmedena, dokler ji ni-
so živci odpovedali do kraja in 
je tudi sama za njo omahnila v 
smrt. 

RADI DEKLETA 
EDEN V SMRT 

22-letni posestnikov sin Hor-
vat Alojz iz Kuka ve, občina 
Juršinci iz posest, sin Vesen-
jak Anton, sta se že dolgo gle-
dala postrani radi dekleta. 
Pred duevi sta se radi tega spo-
rekla ter končno tudi stepla. 
Horvat je pograbil za kramp 
ter s<*I nad svojega nasprotni-
ka Vesenjaka. le ta pa je udarec 
press tresel ter bil limejši in že 
udaril napadalca Horvata s po-
lenom po grla vi tako močno, da 
je obležal nezavesten s počeno 
lobanjo. Horvat je bil takoj 
prepeljan v bolnico, vendar mu 
niso mogli pomagati. Svojci 

PRILOTANA ŽAR-
NICA 

vesoljstvo narazen kakor 
plodirajoča granata. 

T)r. Humason je našel megle-
nico daleč, daleč v prostorju, že 
ob •meji dosega ogromnega sto-
eolskega daljnogleda. Carne-
gi jeve zvezdarne, njena oddal-
jenost od nas znaša 22-ki seksti-
lijonov km, to se pravi, toliko 
je znašala, ko je prof. Huma-
son meglen i eo odkril, oil tedaj 
pa se je že tudi pomaknila za 
tisoče in tisoče milijonov km 
od nas. Ta oddaljenost je ta-
ko ogromna, da rabi svetlobni 
žarek 2IH,000 milijonov let. pre-
den dospe do nas. Meglenica je 
v zveznem kupu št. 2. Velikega 
medveda, kjer je najmanj 2M0 
podobnih meglenic, ki s«> si med 
seboj oddaljene za 
jard kilometrov. 

Huinasonove odkritje bi ka-
kor rečeno, potrjevalo domne-
vo, da leti svet narazen in mno-
gi astronomi menijo, da bi do-
bili končni vpogled v zgradbo 

Nadaljevanje s 3. si rani. 

nehtov. Prosim, potrkati »Iva 
krat na steno. 

Kar šine Grigorij Z. v glavo 
sijajna misel: 

Na parniltih, ki so debel« tiskani, se 
vrše v domovino izleti ood vo-JatvMH 

izkušenega spremljcvalra. 

16 maja: 
Normami le • Havre 

28. uiaja: 
Berengaria v Clierboi-rg 

"J!>. maja: 
Hex v tlenoa 
Bremei* v Bremen 

so ara zopet prepeljali na dom, vesoljnosti, če bi mogli dognati. 

STENSKI ZEMLJEVIDI 
Na močnem papirju 8 plat-
nenimi pregibi . . , .7 .50 

POKRAJNI ROČNI 
ZEMLJEVIDI: 
Jugoslavija 
Dravska Banovina . . . . . . 

CANADA 

ZDRUŽENIH DRŽAV 
VELIKI 
MALI 

30 

.30 

.40 

.40 

NOVA EVROPA 
.60 

ZEMLJEVIDI POSAMEZ-
NIH DRŽAV: 

Alabama, Arkansas, Arizona, 
Colorado. Kansas. Kentucky. 
Tennessee, Oklahoma, Indiana, 
Montana, Missippi, Washing-
ton, Wyoming J25 

Illinois. Pennsylvania. Minne-
sota, Michigan. Wisconsin, 
West Virginia. Ohio, New 
York. Virginia 40 

Varofllom je priložiti denar, bodi-
si r gotovini. Money Order all 
poštne znamke po 1 ali 2 centa. 
Ce pošljete gotovino, rekomandi-

rajte pismo. 

K N J I G A R N A 
"GLAS NARODA" 

216 W. 18 Street 
New York, H. Y. 

kjer je poškodbam podlegel. 
Sodišče je odredilo obdukcijo 
trupla, kjer so ugotovili, da je 
umrl zaradi otrpnjenja možga-
nov in da je imel večkrat po-
čeno lobanjo. Zadevo ima se-
daj v rokah sodišče. 

zakaj se oddaljujejo vsi ti sve-
tovni sestavi s takšnimi brzi-
nami od nas in kam. Opozoriti 
pa je treba, da je tudi mnogo 
zvezdoslovcev, ki trdijo da se 
tolikšne brzine in beg svetovij 
od nas le navidezne. 

VA2NO ZA NAROČNIKE 
P(»1pk naslova Je razvidno do ' 'daj imntc plačano naročnino. Prva 
številka pomeni mesee, d ruga dan in tretja leto. I»a nam prihra-
nite nepotrebnega dela in stroškov, Vas prosimo, da skušate naročni-
no pravočasno izravnati. Pošljite naročnino naravnost nnin ali jo 
pa {»laeajte našemu zastopniku v Vašem kraju ali pa kateremu izmed 
nastopi kov. kojih imena so tiskana z debelimi črkami, ker s<> upravi-
čeni obiskati tudi dru^e naselbine, kjer je kaj naših rojakov naseljenih. 

— Ce prosi, naj ljudje potr-
kajo. — pravi sam pri sebi, — 
bi neotesano ne potrkati. 

— Oprostite, — pravi Gri-i 
gorij Z. — tisočkrat oprostite,j 
toda moram si dati postriči 
nolite. Zame je to vprašanje 
življenja ali smrti. 

— Tako pozno ne sprejemam. 
Pridite jutri. 

— V^m — nadaljuje Origorij 
Z. tiščeč z nogo vrata, da bi jih 
ne mogla zapreti. — vem, da 
se začenja življenje jutri. To-
da nohte moram imeti |»ostriže-j 
ne danes. Opozarjam vas pa.j 

deset m i l i - 1 d e n a r j a nimam. Nimam de-
narja ! 

Obrite obrvi Mile Adel.- !<• 
žejo navzgor, usta se zaokro-
žijo. 

— Zdaj — ta hip. — sanja 
ves blažen Origorij X. — po-
kliče — koga in od vedo me na 
policijo. Tam omedlim od la-
kote, dado mi kruha, potem 
bom pa spal do jutra. 

Mile Adela ga gleda iti pra-
vi počasi: 

— Vstopite, postrižem vam 
nohte. 

Grigorij-Z. sedi pri mizi. eno 
rjavo roko drži na blazinici, 
drugo pa v topli vodi. Glavo 
ima lahko in težko, tako ne-
kako kakor litoželezni mehur. 
Mile Adela pravi: 

— Nekateri delajo s Škarja-
mi, jaz pa samo s kleščičami.' 
Nedavno je prišel k meni mlad' 
mož, rekoč: Postrižite in izgla-j 

3. junija: 
Washington v Havre 

5. junija: 
yueen Mary v Cherbourg 
Europa v Kremen 

G. jup<jn: 
Paris v Havro 
Saturnia T Trs»t 

11. junija : 
Ile de France v Ha*re 
Aajuitanln v Cherbourg 

13. Junija: 
Bremen v Bremen 
Conte di tfavoia v Ceno« 

1P. junija : 
Normandle v Havre 

CALIFORNIA: 
San Fraiii isi-o, Jacob Laushin 

CO T-OR A PO : 
Pueblo, IVter Culitf, A. SaftlC 
Walsenburg, M. J. Bayuk 

IN I>I AN A : 
Indianapolis, Fr. Zupantfe. 

ILLINOIS: 
Chicago. J. Bevfič, J. Lukanlch 
Cicero. J. Fabian (Chicago, Cicero 

in Illinois) 
Jollet, Mary Bambich 
I .a Salle, J. Spelich 
Mascoutah. Frank Anjrustin 
North Chicago, Joe Zelene 

KANSAS : 
Cirard. Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND: 
Kitzmiller. Fr. Vodopirec 
Steyer, J. Černe (Za Pennsylvania, 

W. Va. in Maryland) 
MICHIGAN: 

Detroit. Frank Stular 
MINNESOTA: 

Chisholm. Frank Gouže 
Ely. Jos. J. Peshel 
Evcleth. Louis GonZe 
Gilliert, Louis Vessel 
HibMng, John PovSe 
Virgin«. Frank Brvatich 

MONTANA: 
Roundup. M. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Broderick 

NEW TORK: 
Gowanda. Karl Stvniaha 
Little Falls, 

Cleveland. Anton Bobek, Cbas. Karl-
linger. Jacob Resnik, John »lapnik 

OHIO: 
Oirard. Anton Narode 
Lorain. Louis Baiant, Jo'm K u i « 
Youngstonn. Anton Kikelj 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Brought on, Anton Iiiarec 
Conemaugh, >1. Brezovee 
Coverdale iu okolica, Rupnik 
Export, Louis Supantii 
Farrel . Jerry Okorn 9 

Forest City, Math Kantin 
Greensburg, Frank Novak 
Barberton. Frank Troha 
Johnstown. John Polantz 
Krayn, Ant. Tauželj 
Luzerne, Frank Balloch 
Midway. John Žust 
Pittsburgh. J. Pogačar 
Steel ton. A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Schifrar 
West Newton. Joseph Jovan 

| WISCONSIN: 
Milwaukee. West Allis, Fr. Skok 
Sheboygan. Joseph Kakei 

| WYOMING: 
Rock Springs. Louis Tauchar 
Diamondville. Joe RoUch 

17. junija: 
Berengaria v Cherbourg 

Manhattan v Havre 
20. junija: 

Europa v Bremen 
VuN-ania • Trst 
Champlain v Havre 

24. junija: 
Queen Mary T Cherbourg 

27. junija : 
I^fayetfe v Havre 
Rex v Oenoa 
Aquitania • Cherbourg 

30. junija: 
Normandle 

1. julija: 
Washington 

2. julija: 
Berengaria 

v Havr* 

v Havre 

v Cherbourg 
3. julija: 

Ile «le France • Havre 
Conte di Savoia r (»eno« 

8. juli ja: 
Queen Mary v Cherbourg 

11. julija: 
Saturnia v Trst 
Champlain v Havre 

. . , , i , 14. julija: 
dite lin nohte da se bodo les- Normandle T navre 
ketati kakor zvezde na nočnem' , ... 

, i i - i i - - . 3 5 - i u » J a ; 

nebu, ker sĉ in zal.iiibl.jen. btras-; M a n l i a t tan r Havro 
kako nas no je pa. Kako nas izzemajo y 

davki. — Če bi vas zabolelo, m 
povejte. 

Grigorij Z. se zalivali in po 
slovi. Nohti se mu svetijo ka 
kor zvezde, toda želodec inir 
]»razen. Vrata se za njim zapr< 
in Mile Adela gre oči vi d no spal 
z zavestjo, da je storila dobre 
delo. 

Kaj zdaj ? Tiri gorij Z. stoji 
zopet pri svojem razbitem ko-
ritu, ki ga predstavlja v teir 
primeru prilotana žarnica. Ni 
ma kam iti. nima kje ležat* ii 
kaj jesti. In povrhu vsega jr 
imel pa še srečo, da je videl 
kako prihaja po stopnicah res-

n e g a obraza mlad capin, kako 
mimogrede z veščim očesom o-

•ceni vrednost osebnosii Grigo-
' rija Z., zleze na okno in odvije 
; žarnico, ki Jii bila prilotana. 

Vsak zastopnik Izda potrdilo za svo-
I to, katero Je prejeL Zastopnike toplo 

IliaKillllllllll'III^MMlllllllll^lllll 

UPRAVA "GLAS NARODA" 

JI 

V letošnjem Koledarju 
je par lepih kratkih po-
vesti, ki bodo zanimale 
ljubitelje lepoilovk. 

16. jul i ja : 
Aquitania v Cherbourg 
Bremen • Bremen 

18. julija: 
Rex T Genoa 

23. julija: 
Europa t Bremen 
Ile de Franee v Havre 
Berengaria • Cherbourg 

25. julija: 
Vulcania T Trs' 

29. julija: 
Queen Mary • Cherbourg 
Washington v Havre 

"GLAS N A R O D A " 
pošiljamo v staro do-
movino . Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s t a r i 
kraj stane 97. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. 

______ 


